B. H. JIBITKHH (Mocksa)
3TUMOJIOTUH U3 IEPMCKHX SI3bIKOB *

18. Komu rucrownor (#isting)

Komu Huctotiot 1) BbIM. UK. HB., HUCTIHI BB., HU3TbIHOL Y]I. ‘4ecaTb NpO-
BOMIOYHON IETKOM, pa3iepruBarh (uepcrb)’, 2) HB. ‘TepeOUTH (J1eH); pBaTh,
jepraTh, Tpenarth (Hampumep, 3a sogocekl)’ (CCK3Id). B K9CK u SKES
570 CJIOBO COTOCTABJSIETCS CO CJAOBAMH JPYrHX (HHHO-YTOPCKHX SI3BIKOB
nox Bonpocom (cm. B SKES ¢un. niistdd ’cmopkaTtbes; nienartb JAy4uny’ H
n 1.). Jlo cuX mop yAOBJAETBOPUTENHbHOH ITHMOJOTMH JAHHOTO CJI0BA He
fMeeTCs.

10. Mgarucre (J. Md giste, Zur Etymologie von ostseefi. nisu "Wei-
zen’. — Commentationes finno-ugricae in honorem Erkki Itkonen, Hel-
sinki 1973  (MSFOu 150), crp. 218—221) npubanr.-puH. nisuy ‘mmenuua’
1aeT CJACAYIONIYI0O 3THMOJIOTHIO: Ha3BaHHe 3Jjaka o0pasoBaHo OT THpel-
foraraeMoro raarosa *nisa(i)ds ‘obauparts’ u ofosnauano ‘obonpanuoe
(sepno)’. T'marom B 3TOM 3HAYeHHH COXpaHWU/ICS B MOPIOBCKHX S3bIKaX:
5p3. HOo3opdamc ouapanath, COApaThb KOKHUIY (IDP3AHCKO-PYCCKUH CJI0-
sapp, MockBa 1949), Mmokul. Hozopdamc ’nepHyTb, pBaHyTh (UTO-J.), O1ep-
b (Hampumep, nnatbe)’ (Moxwancko-pycckuit ciosaps, Mocksa 1949).
[1acupIfl 3BYK IepPBOTO cjaora BOCXOMHT K Y3KOMY ryacHoMy (*u << *ii) (cM.
06 3rom: OcHOBBEI (DHHHO-YTOPCKOTO si3blKO3Hanusi, Mocksa 1974, § 61).

K atnm comocraBieHHsIM MBI CUHTAEM BO3MOKHBIM IIPHCOEIHHUTb TaKiKe
Map. Hijocdur 'TepeTb, HATCPEThb YTO-JI., CKPECTH; CKOGJHTb UTO-M., OPHTb,
OpuTh uTO-1." (MapHACKO-PYCCKHH CJIOBApb) H KOMH HUCTbIHbL (KOpeHb

| Hiic-, -T- — cy(PHUKC TpaH3UTHBA). MOXKHO NpeaAnoNIoKUTb GHUHHO-TIEPMCKYIO

popmy *nis- ’ckpectH, o6auparte, TepeOHTh. B KOMH SsI3bIKe H CMSITUHJICS
101 BIHSHHEM CJIeAYIOUIeTo I'TACHOTO IlepelHero psjia, Guu-nepM. *I B ma-
PHIICKOM sI3bIKe J1aOHaan3upPOBAJICS MOX BAHSHHEM IT10CJIeYIONEeT0 TBepa0ro
cornacHoro (cM. OCHOBBI (PHHHO-YTOpPCKOTO si3biKO3Hauust, § 71), o nosasie-
I MOPJ. O CM. BBIILE.

19. Komu wmokrasnsr (miktavni) ’3auxarbcs’

B UAJb. (45 1973, crp. 296—297) nomeniena penensust A.-JI. Bsappu-
XYaapmann (A-L. Vidrri-Haarmann) ua crareio I0. Msrucre (J. M4 -
giste, Ugalane, mokSa ja neenets. — Tulimuld 1970, Nr. 2, ctp. 73—
7). B 3T0o¥ peleH3HH NPUBOJIHTCS 3THMOJOrHsS 3THOHMMA  MOKW@ (MM

* Tlponmosxenne, wavano cm. COY 1 1965, COY 11 1966, COY III 1967, COY V
199, COY X 1974: tam Ke cM. cokpalllennble HAa3BaHHA $I3LIKOB M JHAJEKTOB, a TaKkKe
10ApoCHble 3ATNABHS TPYLOB, Ha KOTOPLIE JEJAIOTCH CCBIIKH,
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B. H. Jlotkun

MOKWLO), KOTOPBII CUHTAETCS IPOM3BOAHBIM OT KOPHSI MOK-; TIPOU3BOLILIE
OT 3TOr0 KOPHf HMEIOTCSI B O0OHMX MOPIOBCKHX SI3BIKAX: MOKII. mokRAams
‘3adKaThCs, HEesICHO TOBOPUTH’, Mmoknaj ’ClOCIOKAONMIL’, 3p3. mokej To e,
Haspanue mokSa — c/I0KHOe CJIO0OBO: /10R- - yMeHBIIHTEJbHBIH cydduke
-$(a), -kS(a), ono oboszHauaso ’3auKa, HesiICHO TOBOPSILUI; T[OBOPSIIUIL Tie-
NOHATHO IJ51 COocelHero nuagnexra. B aureparype mokSa Kaxk 3THOHNY|
Berpeuaercs yke ¢ XIIT sexka. Ci1oBO mOK- COMOCTAaBUMO € KOMU MbLKTQBHY|
(KOpeHb MbLK-) ’3auKaTbCA’, KOTOPOE BOCXOAHUT K MpanepMckoil dopye,
#*muk-, 4TO COOTBETCTBYET MODH. mok- (< *muk-).

Takum obpasom, paccMaTpuBaeMoe CJI0BO OTHOCHTCS K (PHHHO-IIE P MCKOMy
nepuoay.

V. I. LYTKIN (Moskau)
PERMISCHE ETYMOLOGIEN

18. Komi ristini (nis|tilnf) ’zerren, zichen, zupfen’ kann man mit mar. nds
‘schaben’, ers. nozordams schilen’ und fi. nisu 'Weizen’ < abgerindetes (geschiiltes
Korn)’ vergleichen; << finnisch-perm. *nis-.

19. Komi miktavni (mik|tlav|ni) ’stottern, stammeln’ kann man mit dem Ethnonym
moksa << ’Stotterer’ vergleichen; vgl. ers. mokej (moklej) Stotterer’; komi mik
(<< urperm. *muk-) ~ mord. mok- (<< *muk-; finnisch-permisch *muk-).
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